YT0-1100’, YKa3bIBAET Ha UCTIOJIb30BAHUE 000IeHb-MPAGbl B 00EPErOBBIX Marn4ecKuX HessaX: JJIs 3a-
IIMTHI OT OOJIe3HEH, HEUUCTON CHITBI U JJIsl IOMOLIM B JaJIbHEeW Jopore (B MOCIETHEM CIIy4ae BBICOX-
LIYI0 OJJ0JICHb-TPABY HOCHJIU HAa TPYIH, PSIOM ¢ KpecToM). CUMTAIOCh TaKKe, YTO C KOPHEM ITOTO
PaCTeHHS «MOKHO XOJIUTh 110 PA3HBIM CYICOHBIM YUPEIKACHHUIM, YTOOBI BEIMTPATh TSIKOY» [3, ¢. 431].

B 3aroBopHOM TeKcTe, KOTOPBIN MPOU3HOCHIICS TIPH OTIPABICHUU B AOPOTY, aAPECaHT, HC-
MOJIB3YsI IPsIMOE OOpaleHNe K 0/10JIEHb-TPABE, MOTYCPKUBACT €€ 3aLIUTHBIE MaIrHYeCKHe CBOMCTRA!
Oodonenv-mpasa! Odoneli moi 316X A100€lL: TUXO Obl HA HAC He OYMANU, CKEEPHO20 He MbLCIULU, OM-
20HU Myl yapooes, sbeonuxa. Ooonenv-mpasa! Odoneli MHe 20pbl 8biCOKUE, OOIbL HU3KUE, 03epd CU-
Hue, bepeza Kpymble, leca memHvle, NeHbKU U KOI00bl. Oy s ¢ moboro, 000/ieHb-mpasa, K OKeaH--
mopro, k pexe Hopoany, a 6 Oxeane-mope, 6 pexe Hopoane nedxcum 6en-eoprou kameHnv Anamsipb.
Kax on kpenko nescum npedo mHor, mak 6b1 y 31blx 1100€ll A3bIK He NOBOPOMUIICS, PYKU He NOOHU-
MAnucy, a aexcams Ovl UM KPenko, Kak aexcum oen 2opiou kamenv Anamoips. Cnpsuy s mebs, 000-
JIEeHb-MPABa, y pemueo2o cepoya, 80 6cem nymu, 80 gceti dopodicenvke [3, c. 293].

Pactenue naakyn-mpasa (nart. lithrum salicaria) nomyunino Ha3BaHHE M3-3a OCOOCHHOCTEH
CBOETO BHEIIHETrO BUJA: MPH BBHICOKOW BIAKHOCTH BO3AYyXa Ha €r0 JIMCTHSIX MOSIBISIOTCS Karliu,
HanoMuHaronme cie3bl. CoriiacHO HapOJIHOM JIETEHJIe, Ha TUIAKyH-TPaBE OCTAJUCh clie3bl boxbei
Marepu, KoTopas OIjlakuBajia pacnsitue Xpucta. B pycckoi TpaauIMOHHON KyJIbType MPOUCXOXK-
JICHHE STOT0 HAa3BaHHE OCMBICIBIIOCH HHaue: «IIpocTooIuHbI oaratoT, 4YTo 3TO pacTeHue odIa-
JaeT YAUBUTEIBHOIO CHIIOI0 MPUBOJAUTH B CTPaX HEYHCTBIX AYXOB, CMUPATH UX M MPHUBOAUTH B TIO-
KOPHOCTh. DTOH TpaBe MPUIHCHIBAIOT CBOMCTBO, YTO OHA 3aCTaBIIsja IJIAKATh HEYHUCTHIX JYXOB, OT-
4ero U nosy4dnia Ha3Banue. Korga 6yaens npu cebe UMeTh CHIO TPaBy, TO BCE HEMPUSA3HEHHbBIE TyXU
el mokopsroTes» [3, c. 427].

[TpousHeceHuno 3aroBopa, B KOTOPOM COJIEPXKUTCS 0OpallleHHE K IUIaKyH-TpaBe, MPEeIIecTBO-
BaJI ONPEICIICHHBIN pUTYyall («BBIKOIIAB TPABY TUIAKYH C KOPHEM, SIBIISTIOTCS B IIEPKOBB, CTAPAIOTCS C
ATOHM TPaBOIO CTOATH B alTape, AepKa B pyKe KOpPEHb, OOpaIIeHHbI Ha BOCTOK», 1 HIMEHHO B 3TO
BpeMs IPOU3HOCHIICS caM 3aroBop: [lnakyn! Ilnaxyn! [Inakan mei 00120 U MHO20, A 8LINIAKAL MAJLO.
He kamucv meou ciesvi no 4ucmomy noaiio, He pasHocucs meou 80t no cuHio mopio. byoo mei cmpa-
uien 31uim becam, cmapvim gedbmam. A e dadym mebe nokopumucs — ymonu ux 6 ciesax [3, c. 427].

TakuMm 06pazoM, TEKCThI pyCCKUX HAPOIHBIX 3aTOBOPOB CIIOCOOCTBYIOT O0J1ee riIy0oKOoMYy Mo-
HUMaHHIO0 Marm4eCKNX CBOWCTB HEKOTOPHIX PACTEHHH, MMEIOIINX MeTaQoprIecKie Ha3BaHMUsI.
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O TPYJTHOCTSIX IIEPEBOJIA C PYCCKOI'O HA TYPKMEHCKHWIA S3BIK

[Ipn u3ydeHun pycckoro si3bIka MHOCTPAHHBIMHU CTYJI€HTAMHU 4YacTO BO3HHMKAeT HEOOXOIM-
MOCTb MEpPEBECTU OTHAEIBHOE CJIOBO WM 1Nyl (ppa3y Ha pOAHOW A3BIK, YTOOBI MOHATH CMBICI
BbICKa3bIBaHUs. B maHHOI paboTe MBI MpOaHATM3UPOBAINA KOPPEKTHOCTh PYCCKO-TYPKMEHCKOTO Tie-
pEBOZIAa € UCIOJIB30BAHUEM PA3JINYHBIX NPUWIOKEHUM U HHTEPHET-PECYPCOB: TyINI-NIEPEBOIUMKA,
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npuioxenuit “Turkmen Translator” u «Pyccko-TypkMeHCKHiA ci1oBapby». Pe3yiapraToM paboThl cTal
pa30op u mombITKa Kiaccudukanuu Hanbolee YacThIX OIIUOOK, BCTPEYAIOIIMXCS MPH MEPEBOJIE C
PYCCKOTO f3bIKa Ha TYPKMEHCKHI, a TaKkKe MOUCK MyTel YIy4llIeHus KauecTBa epeBo/ia.

K naubosnee pacpocTpaHEHHBIM OIMIMOKAaM OTHOCSITCSI:

1) DOJTHOCTBIO HENIPaBUIIBLHEIHN MEPEBO/I CI0BA

Taxk, ci1oBO cmos OBUIO TIEPEBEICHO HAa TYPKMEHCKUH S3bIK Kak tablisa cpa3y NByMsl IepeBOI-
yuKkamu: ryri-nepeBoaunkoM U “Turkmen Translator” [1, 2]. «Pyccko-TypKMEHCKUH CIIOBaph)» I0-
MHUMO BEpPHOTO Sfo/ TPUBOJUT CJIOBO eskim [2], KOTOpO€ TYIJI-MEPEBOTYUK TPAKTYET KaK «MOs
ooedicoa, moé niamvey [1], a “Turkmen Translator” cmoBocoueTanueM «motl usHouten» [3]. Anano-
TUYHAs CUTyallds BO3HHMKAET MpPU MEPEeBOJE CloBa manka — gapak [1, 2] B ryri-nepeBoguuke u
“Turkmen Translator” npu BepHOM telpek v papak [3] B «Pyccko-TypKMEHCKOM cIIOBape».

2) oMOKHU B POJIC CYIIECTBUTEIIbHBIX IIPU MIEPEBOJIC MPEITOKCHUN

Hampumep, dpaza «Ouna npuwina 6 odowedscumue» NEPEeBOIUTCS TYTI-TEPEBOAUUKOM Kak
“Umumy yasayys jayyna geldi” [1], aTo npu oOpatHOM miepeBoie 1aét «IIpudwln 6 obowedcumue.

3) omKMOKU B OKOHYAHHMSIX CJIOB

Tak, ci1oBo mama ryra-nepesoauuk 1 “Turkmen Translator” nepesenu kax ejesi [1, 2] BMmecTo
BEpHOTO eje. Ejesi — 3T0 OYKBaIbHO «ET0 MaMay.

4) HeBepHas nepejiada OTIeIbHBIX OTTEHKOB 3HAUYCHHUS

Hampumep, ci1oBo degyuxa 6bu10 niepeBeeHo ryri-nepeBoadukoM u “Turkmen Translator”
HA TYPKMEHCKHI A3bIK Kak yas ayal [1, 2] BMecTo BepHOTro gyz. Yas ayal — 5T0 MOIO/As 3aMyKHSIA
KEHIIMHA. AHAIOTUYHO IS CIIOBA 00/100/CKa TYTII-TIEPEBOIYUKOM MPHUBOIUTCS gapagy [1] BMecTo
BEPHOTO dag, B TO BpeMsl KaK gapagy MOKHO IEPEBECTH KaK KpbluiKa, TPUIEM ¢ OIIMOKOM B OKOHYA-
HUU (IPaBWIBHO — gapak) HA TYPKMEHCKOM SI3bIKE, TO €CTh OlIrOKa 00yClIOBIeHAa HEKOTOPOI On-
30CTBIO CMBICIIOB, ITOCKOJIBKY M O0JIOKKA, U KPBIIIKAa — 3TO TO, YeM HaKPbIBAIOT YTO-TO.

HaubGonee TouHble U MOJHBIE MEPEBOJBI ¢ KOHTEKCTAMH MPUBOAMT MpuioxkeHue «Pyccko-
TYPKMEHCKHUH CIIOBapb», XOTA U TaM €CTh OIMIMOKH, 0O0YCIIOBJIEHHbIE, B TOM YHCIIE, TEPPUTOPUAITD-
HBIMU JIMAJIEKTaMU, KOTOPbIE B TYPKMEHCKOM $SI3bIKE IOBOJIBHO SIPKO BBIPAKEHBI. MHUHYCOM JaHHOTO
MIPUIIOKEHUS SIBIISIETCSI HEBO3MOXKHOCTh NIEPEBOUTDH LIEJIbIE MPEITIOKEHUS — B TOM CIIydae Mpuxo-
JUTCSI 00paIIaThCs K Tyria-MepeBOTUHNKY.

Opnnolt 13 HanboJiee YacThIX OMIMOOK MpU MEePEeBOJIE MPEAIOKEHUS C PYCCKOro Ha TYpPKMEH-
CKUH SI3bIK B TYTJI-IEPEBOTYHKE SBIISICTCS HETOUHAS Tepeadya CMbICTa BhICKa3biBaHUs. Hampumep,
bpaza «Ona pazoanra cmyoenmam aucmol oymaeuy (“Talyplara kagyz kagyzlaryny gowsurdy” [1])
IIpU TIepeBoJIe U3MEHUIACh 10 «CmyOdeHmam aucm aucmosl 00Cmaguia.

ITocKOJIbKY M TYpEUKHUI, U TYPKMEHCKHUI A3bIKH OTHOCSITCA K TIOPKCKOM SI3bIKOBOM T'pyMIE U
MMEIOT MHOTO OOIIETo KaK B rpaMMaTHKE, TaK U B JICKCUKE, MHOT/Ia TYPKMEHCKUE CTYACHTHI puode-
raloT K OMOCPEOBAaHHOMY NEPEBOAY: C PyCCKOTO Ha TYPELKHH S3bIK, a YK€ C TYPELKOro si3bIKa Ha
TypKMEHCKUI. MBI MPOBEPUITH, KaK paboTaeT 3TOT CIOCO0 MepeBo/ia C UCIOIb30BAHUEM TyT-TIepe-
BOoAUMKa. B pe3ynbpTaTe u3 ucXxoaHou ¢ppassl « Y mensa ecms s#cypran» Mbl IOTYYHIIU CHaYaa Typel-
Koe «Bir dergim var» [1], a 3atem “Mende bir mesele bar” [1], 4T0 epeBOAUTCS C TYPKMEHCKOTO
s3bIKa Kak «V mewns npoonemay [1]. To ke npeaokeHne Mbl TIEPEBEIM Ha aHTIIMHUCKUN S3BIK KaK
“I have a magazine” [1], Ha TYpKMEHCKHH sI3BIK C aHIJIHKICKOTO (pazoii “Mende magazineurnal
bar” [1], B KOTOpO# clioBa magazineurnal B TypKMEHCKOM sI3bIKe B TIpuHIMIIE HET. [Ipenmoxkenne
«Y mena ecmv pyuxa» npu nepeBojie ¢ aHrnuiickoro “I have a pen” [1] npeBpatunocs B “Galam
bar” [1], 4TO Ha TYPMEHCKOM SI3bIKE O3HAYACT « Y MeHs ecmb Kapanoaur.

Takum o0pazom, mpobiieMa pPyCcCKO-TYPKMEHCKOTO MEPEeBO/Ia OCTAETCS OYCHb aKTyalbHOU.
Bonbiioe konuuecTBO OmIMOOK B MEpeBOJe 0OYCIOBICHO Kak CHEIU(PUKON TypKMEHCKOTO SI3bIKa
(pa3nuuus MEXIy TEPPUTOPHAIBHBIMU JTUAJIEKTAMH M JINTEPATYPHBIM SI3BIKOM, TPaMMaTHYECKHE
0COOEHHOCTH), TaK U HETOPaOOTAHHOCTHIO MPOTPAMMHOTO OOECTIeYeHUs], 0 CPABHEHUIO C TEM JKe
AQHTJIMUCKUM $SI3BIKOM. be3 0a30BBIX 3HAHMI PYCCKOTO, aHTJIMMCKOTO, TYPELKOTO SI3bIKOB OCYIIIEe-
CTBUTH TOUHBII PyCCKO-TYPKMEHCKUI MEPEBOJI 3aTPYTHUTEILHO, MOKHO TPUNHTH K IPSIMO MPOTHBO-
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IMOJIO)KHOMY HCXOOAHOMY BBICKA3bIBAHUIO CMBICITY. qume BCCI'O INEPEBOAUTD HEC LICJIBIC (1)p8,3BI, a oT-
JACIIBHBIC CJI0Ba C HUCIIOJIB30BaAHUCM «PYCCKO-TypKMeHCKOFO CJIOBaps», OonmupasdaCh Ha 3HAHUA OCHOB
I'paMMATUKH PYCCKOI'O A3bIKaA.
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HA3BAHMUSA IBETOB B PYCCKOM A3bIKE:
JEKCUKOTPA®UYECKUMN ACITEKT

1 B nannoit paboTe paccMaTpuBalOTCsA Ha3BaHUS 1IBETOB, KOTOpbIE MpeacTaBieHbl B «bomb-
IIIOM TOJIKOBOM CJOBape pycckux cymectButenbHbix» (aanee — BTCC) [1]. dns co3manus Oo-
JIe€ MOJIHOTO «I[BETOYHOTO JIEKCUKOTpaduuecKoro NopTpeTay MpUBIEKaIUCh JaHHBIC IPYTUX TOJIKO-
BBIX cloBapeit [2; 3; 4; 5; 6].

2 B BTCC nHa3Banus 11BeTOB (52 €AMHUIIBI) BXOAAT B 00JbIIYI0 Ipymity «PacTeHus u rpulb»,
B KOTOpOW BBICIIsAeTCA oarpynmna «CyIiecTBUTEIbHBIE, 0003HAYAONINE TICKOPATHBHBIC TPABSIHU-
CThIe pacTeHus». CeMaHTHUKa STOU TPYMIbl — MHOTOJIETHHUE U OJTHOJIETHHE PACTCHHS C MSATKUM 3€J1E-
HBIM CTEOJIEM W I[BETaMH, Pa3BOJAMMBIC U UCIOJb3yeMbIe KaK JIEKOPATUBHBIC: acmpd, OAIb3aMuH,
bapeuHok, bapxamuyvl, Oe2oHUs, becCMepmHUK, 8ACUNEK, 8epOEHA, BLIOHOK, 286030UKA, 2€0P2UH, 2e-
Pamb, 2uayunm, 21a0U0IYC, 0eNbUHUYM, UMMOPMENb, UPUC, KAKMYC, KANeHOYId, KaMeaus, Kolo-
KONbYUK, KYNA6d, KYNANbHUYd, NAHObLU, JIe8KOU, JIUNUA, JIOMUK, MAIbed, MAp2apumKd, Mumosd,
Hapyucc, Hacmypyus, Hedompoza, HO2OMKU, OpXuoes, nepeoysem, nemyHus, NUOH, NOOCHENHCHUK,
NPUMYIA, po3d, pOMAWiKa, cyxoysem, mabax, moavnau, guaika, uxyc, iokc, xpuzanmema, Yux-
namen, yunus, wnaxcuux [1, c. 91-93].

3 HazBanwust IBETOB MOTYT OBITH OJTHO- © MHOTO3HAYHBIMU. Ha/lo OTMETUTB, YTO B TOJKOBBIX
CJIOBapsiX KOJIMYECTBO 3HAUEHUH yKa3bIBAETCS MO-pa3HOMy. [IpenMyliecTBeHHO Ha3BaHUS LIBETOB
SBIIIIOTCSI MOHOCeMaHTaMu. [lomucemMaHTaMu BBICTYNAIOT CIEAYIONIUE CIOBA: 2 3HAYCHHS — Oec-
cmepmuux (BTC), sepboena (MAC), eepanv (BTC, MAC), euayunm (bTC, MAC, CO, COIII, TCY),
kanenoyna (CO, COI), kamenus (TCY), nanoviu (TCY), koroxkonvuux (bTC, MAC, TCY,aB CO n
COMI — 3 3mauenwus), noocuedxchux (BTC, MAC), mwonvnan (TCY); 3 3nauenus — upuc (BTC,
a B MAC, CO, COll, TCY - 2 3nauenus), mumoza (bTC, a 8 MAC, CO, COI — 2 3HaueHus),
napyucc (BTC, a B TCY — 2 3nauenus), nedompoea (bTC, MAC, a B8 TCY — 2 3HaueHus), nepso-
yeem (BTC, MAC), mabax (BTC, MAC, a 8 TCY — 2 3nauenus), guxyc (bTC); 4 3naueHus —
posa (BTC, MAC — ogno3naunoe, CO, COUI — 2 3nauenus, TCY — 3 3nauenus), pomawra (bTC,
a B CO, COUI — 2 3nauenust, TCY — 3 3nauenus). B BTCC Bce Ha3BaHuUs IBETOB — OJTHO3HAYHEIE.

4 Hazpanus 1BetoB umeror cuHoHUMBI (B BTCC momera cumn.: xanendyia cuHn. HO2OMOK,
MANb6A CUH. NPOCBUPHUK | TIP.) U AOCOTIOTHBIE CHHOHHUMEI, B TAKOM CITy4ae B TOJIKOBAHUU MTPHUCYT-
CTBYIOT CIIOBa mo dce, umo... uiu xe 3Hak paBeHctsa (=) (BTC — 9 cnos, MAC — 8, BTCC — 6,
TCY -5, CO u COII — 4: neoompoea TO ke, YTO OANLIAMUH;, WNAHXCHUK = 21A0UO0NYC U IPYTHUE).

3adukcupoBan onuH oMmoHuM: 26030uka (BTC, CO).
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